












アルコールAlcohol

サントリー神泡のザ・プレミアム・モルツ〈香る〉エール生
The PREMIUM MALT'S Kaoru Ale Draft Beer
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79

80

¥680

¥680【中ジョッキ】

【中ジョッキ】   Medium Size

   Medium Size

キリン 一番搾り生 Ichiban Shibori Draft Beer

 サントリーオールフリー
〈ノンアルコールビールテイスト飲料〉

Alcohol-free Beer ¥480

75

76

77

Lemonade Highball
レモネードハイボール

¥510

KAKU Highball
角ハイボール

¥480

Jim Beam Highball
ジムビームハイボール

¥450

賀茂鶴大吟醸
92 特製ゴールド ¥1,780

Daiginjo Tokusei Gold Kamotsuru

越後鶴亀 ワイン酵母仕込み
93 純米吟醸 ¥1,480Echigo Tsurukame

Wine Yeast Junmai Ginjo
ロック/水割り/ソーダ割り/ウーロン茶割り

On the Rocks / with Water / with Soda / with Oolong Tea

94 大隅（芋）OSUMI
（Sweet Potato-based）

95 いいちこ（麦）Iichiko
（Barley-based）

サワーSour Cocktail

ハイボール

日本酒（小瓶）　Sake（Small bottle）
焼酎 Shochu ¥530各

やかんハイボール
Highball
pitcher ¥1,450

74

ビールBeer 

巨峰サワー
Grape Sour

90

91

¥450
翠ソーダ
SUI Japanese Gin & Soda

¥450

あまおうサワー
Amaou strawberry Sour89

¥450

¥450

レモンサワー
Lemon Sour84 ¥450
メガレモンサワー
Lemon Sour  Large size85

¥630

岩下の新生姜サワー
Iwashita fresh ginger
sour cocktail

82

はちみつレモンサワー
瀬戸内レモンの
Honey Lemon Sour

83
¥480

¥550

漢の梅サワー
Masculine Plum Sour

81
¥480

ロック/水割り/ソーダ割り
On the Rocks / with Water / with Soda

96 ¥450梅酒
Plum Wine

やかん
レモンサワー
Lemon sour
cocktail pitcher
¥1,450
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カルピスソーダ
Calpis Soda69

ジンジャーエール
Ginger Ale70

カプチーノ（温・冷）
Cappuccino（Hot or Ice）71

コーヒー（温・冷）
Coffee（Hot or Ice）72

ココア（温・冷）
Cocoa（Hot or Ice）73

カルピスウォーター
Calpis Water68

甘酒カルピスソーダ
Sweet Sake
and Calpico Soda ¥500

ノンアルコール
Non-alcoholic

カフェモカ
Cafe mocha

¥650
62

61

63

ストロベリーミルク
Strawberry milk ¥690

ミックス
ジュース
Mixed Juice
¥690

60

Dessert Mocktails
デザートカクテル

ウーロン茶
Oolong Tea64

100％
オレンジジュース
100% Orange Juice

65

C.C.レモン
CC Lemon66

ペプシゼロ
Pepsi Zero67

Soft Drinks
ソフトドリンク

¥350各

82

81

83

75

Suntory
Highball 

カルピスサワー
Calpis Sour87

¥450
白桃サワー
Peach Sour88



レストラン ご利用案内

全商品セルフサービスです

Restaurant Usage Guide

Self-service

※盗難・紛失について当館では責任を負いかねます。予めご了承ください。

※お忘れ物が多くなっておりますので、お席を立つ際には十分お気を付けください。

※ご飲食以外のご利用、または長時間のご利用はご遠慮ください。

※無人の状態で10分以上経過したお席はリセットさせていただきます。

*We are not responsible for any theft or loss. Your understanding is appreciated.

*Please be careful not to forget any belongings when leaving your seat.

*Please refrain from using the establishment for purposes other than
 dining or for extended periods of time.

*The table will be set for new customers when a seat is unoccupied for
 more than 10 minutes.

●お席にて、メニューをお選びください。
Once seated, select what you would like to order.

●メニュー内の番号をスタッフにお伝えください。
Tell the staff member the number listed on the menu.

●呼び出しベルを受取り、お席でお待ちください。
Receive a guest pager and wait at your seat.

呼び出しベルが鳴ったら、

受け取りカウンターにてお受け取りください。
Please fetch your order at the pickup counter
when the bell rings.

3. 

注文カウンターにてご注文ください。
Please place your order at the order counter.

2. 

初めに、お席の確保をお願いいたします。
First, please take a seat.

1. 

00


